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CraTbs NOCBALEHA SMIMPUYECKOMY VICCTIEIOBAHNIO KOHIIENTA Ay TEHTUYHOCTY, KOTOPBbIi
KOHCTPYUPYIOT KMTANICKMe TYPUCTBI IPY MOCELIEHNN TYPUCTUYECKUX JOCTOIPUMEYaTe/Ib-
HocTell B Poccun. C moMonibio KOMIIbIOTEPHON IIPOrPaMMBbI 110 aHAIN3Y KOPITyca TEKCTOB
Wmatrix 6611 IpOaHaTU3MPOBAH KOPITYC TYPUCTCKIUX OT3bIBOB ITOC/IE TTOCEIIEHNS TYPUCTH-
YeCKUX 0OBEKTOB ¢ STHUUECKIMU VTN PerMOHaIbHBIMU 0cobeHHOCTsIMU. OKa3anoch, 4To
A3BIKOBOJ YPOBEHDb perpe3eHTalluy ayTeHTUYHOCTU CTAHOBUTCA JIVIIb ICTOYHUKOM IS
6071ee KOHIIENITYa/IbHOTO KOHCTPYMPOBAHNMA ay TeHTIIHOCTH. KuTaiickie TypucTsl nepeoc-
MBIC/IAIOT BHELIHNE «00BEKTUBHBIE» aTPUOYTHI Y TEHTUYHOCTH, YTOOBI CKOHCTPYMPOBATH
ayTEHTUYHOCTD JPYTOil MPUPOMIbL. DTU MEHTa/NbHble KOHCTPYKTbI CO3/Jal0TCsA MMM Ha OC-
HOBe 6a30BOr0 OHTOOTMYECKOTO ¥ MPOCTPAHCTBEHHOTO OmbITa. CeMaHTIYeCKas KaTero-
P BBICTYIAeT KaK KOHIIENTya/lbHas 00/acTh MCTOYHMKA, KOTOPasi OPraHusyeT 06/1actb
Lenu. PesynbraThl MccIefoBaHNA OKa3aIy, YTO KUTAICKUIT TYPUCT CTPYKTYpUpYyeT 06-
JIACTD LE/N C OMOIIBI0 MeTadop, OPraHM3YIOIINX ITEPBUYHBII ONBIT YeTOBEKa, BKIIOYas
IPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHYIO OPMEHTALMIO: «MECTO — 3TO Jja/IbHee PACCTOSHME», «IIPO-
II7I0€ — 3TO TO, YTO I03a/[1», «<XOPOIlIee — 3TO TO, YTO HABEPXY», A TAK)KE OHTONIOTMUECKYIO
MeTaopy «TYPUCTUYECKNUIT 06BEKT — 9TO 3aMKHYThIN KOHTeltHep». Coflep)KnMoe «KOH-
TeliHepa» M3MepsIeTCsl Ka4eCTBEHHO U KOJIMYECTBEHHO Yepes KOHIIENTyaIbHYI0 MeTadopy:
«IIOCTVDKEHNUE ay TEeHTYHOTO — 3TO M3yueHue KOHTelHepay.

Kntouesvie cnosa: AYTEHTUYIHOCTb TYPUCTUICCKNX O6"I)€KTOB, METO/, KOPIITYCHOTO aHa/an3a,
KOHIIEIITya/IbHasA MeTa(bopa, CEMAaHTUYECKNE KATEropnum, KOHCTpynpyeMas peaabHOCTb,
TeopusAa KOHHCHTYaHbHOf/i MeTa(bOpr, OHTOJIOrM4YeCcKaAa MeTa(bopa, OpMEHTallVIOHHAaA MeTa-

dopa

TEOPETI/I"IGCKI/IE npeanoCcb1IKN: NCTOYHUK ayTEHTUYHOCTU

AyTeHTMYHOCTD B Typu3Me aKTUBHO 00CyXpaetcst ¢ cepennubl XX Beka, KOT#a Mpo-
MBILUICHHO PasBUTbIe CTPAHBI HAYMHAIOT [IEPEXOf OT MHAYCTPUANBHONM K IOCTUHAY-
CTPMA/IBHOI CTPYKTYPE, a TPYAOBas fEATENbHOCTD KaK LIEHTP COLMAIbHON CTPYKTYPbI
ycrymaer Mecto otabixy (MacCannell, 1976). OTpIx CTaHOBUTCS JOCTYIHBIM U KOM-
¢dopTHBIM 671arofapsi TEXHOMOTMYECKUM JOCTIDKEHNAM B 06acTy Typusma. Jlopu Bce
aKTVBHee IIyTeLIeCTBYIOT B PaHee HeJOCTYIHbIE MECTa U 3aMeYaioT, YTO XKM3Hb B HUX
3HAYNUTEIPHO OT/INYAETCS OT MX NOBcegHeBHOCTH (Boorstin, 1992). TypucTsl oTaoT

* PaboTa omy6mikoBaHa Ipy nopgepskke IIporpaMMel « YHUBEPCHTETCKOE ITAPTHEPCTBO».
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IpefIoYTeHNe Ty TEIEeCTBIUAM B JOMHYCTPIUaIbHbIe 001eCcTBa, KOTOPbIE, 110 NX MHe-
HJI0, OCTAIOTCSI HETPOHYTBIMU «LIMBM/IM3ALIMEll», 4TO Hanbosiee TIOJIHO YAOB/IETBOPSET
JKe/laHMe TIOCTUHAYCTPYATbHOTO YeToBeKa 00peCTy MIMMaHEHTHOE YYBCTBO CBOOOMDI
OT MHCTUTYLMOHAIBHBIX OTPaHMYEHNII, OCMBICIEHHOCTb COOCTBEHHOTO CYIIeCTBOBA-
HIIS B CBOEII PYTUHHOI >KM3HU 1 6orbliee efuHeHne ¢ npupopoit (Bruner, 1989; Cohen,
1979).

C MOMeHTa MOSABJIEHNSI TYPUCTUYECKON JeCTUHALMY KaK COLATbHOTO MHCTUTYTA
MCCTIeOBATe/N TIPEANPUHIMAI HOIBITKY OTBETUTD Ha BOIIPOC, YTO BBISBIBAET Y TY-
PUCTa «IIEPBOPOJHBIE, TOMCTOPUYECKE» TYBCTBA U 3ACTABIISAET €r0 My TENIeCTBOBAT
B lajIeKye MecTa B [OVCKax 3Tux omyijennit (Boorstin, 1992; MacCannell, 1976; Selwyn,
1996).

ViccnepoBatenn DOIYCKamy, YTO YYBCTBO He-OOBIIEHHOCTY U He-TPUBUATIBHOCTH
JKM3HU MOXKET BO3HUKATD O/arofapsi ay TeHTUYHOCTH TYPUCTIYECKOTO IIPOCTPAHCTBA,
KOTOpOe IOCelaeT TYPUCT. B TO e BpeMst 0ObeKTUBUCTCKAsL TeOPUS TIACKUT, ITO ay-
TEHTUYIHOCTb TYPUCTUIECKOTO 0OBEKTa 3aBUCUT HE OT TOTO, KAKUM BULUT €r0 TYPUCT.
TypucTudecknii 06beKT OKa3bIBAeTCsI Ay TEHTUYHBIM, €C/IM MOTy4YaeT SKCIepPTHOe 3a-
K/II04eHye 00 ayTeHTMYHOCTY OT MY3€/THBIX KypaTopOB, BIIaCTell, MICTOPUKOB KY/IbTYP-
Horo Hacnepus v atHorpados (Boorstin, 1992; Sharpley, 1994; Trilling, 1972). Kpome
TOTO, CUNTAETCSI, YTO TYPUCTUUECKNUIT OOBEKT ayTEHTUYUEH, eC/ii 00/1afiaeT CaKpaIbHbI-
MU /W gpyrumu cienydndeckumy npusHakamu (MacCannell, 1976): ayTeHTUIHOCTD
JIOKaJIbHa, OHa IIPEeBPAIlaeTCsl B TOBAP U IIPOM3BOJUTCS U3 «HATYPAIbHBIX» MaTepUajioB
(Sharpley, 1994; Trilling, 1972).

Ipyroe TeopeTndyeckoe MpeAIIoNoXKeHe OCHOBAHO HA TOHMMAHNI ay TEHTUIHOCTH
Kak IocTaHOBOYHOM ¢eHoMeHe. [I. MaxKauunemn (MacCannell, 1976) ucronbsyer mo-
HSTIE «IIOCTAaHOBOYHAS ayTEHTUIHOCTH», KOTOPOE O3HAYAET, YTO TYPUCTHI HAXOATCS
B [TOCTOSTHHOM IIOVICKe ay TEHTUYIHBIX OLIYIIEHNIT OIIPeelleHHOTO POfia: OHM CTPeMSTCS
HAJITV TaKue TYPUCTIYECKIe IPOCTPAHCTBA, KOTOPbIe OTBEYAIOT X YOSXKJEHISM, CTe-
PEOTUIHBIM ONMYLIEHNSM MIN UX COOCTBEHHOMY BOOOpa)kaeMOMY MUPY. AyTeHTUY-
Hasi peaIbHOCTb KOHCTPYUPYETCs B BUJie COLMATBHOTO IIPOCTPAHCTBA, Y KOTOPOTO OT-
YeT/IMBO OIPEJENAI0TCA «CLieHa» M «3aKymucbe». VX QyHKIMA — OTenATh pealbHOCTb
MEeCTHBIX >KUTeJIeil ¥ peanbHOCTb TYPUCTOB. BCAKMIT pa3 mpy moceleHnyt TypucTude-
CKOTO 006'beKTa TYPUCTDI CTPEMATCS HOMIACTDb B «3aKY/INChe», KOTOPOE OHY BOCIIPUHI-
matot ayreHTrdHbIM. MakKannenn (MacCannell,1976) passusaer upgeto V. Toppmana
(Goftman, 1956) o nogmocTkax (a front region) n xynucax (a back region) n onuceiBaer
TYPUCTUYECKOE TIPOCTPAHCTBO KaK [IBVDKEHME CO CLIEHBI 3a KY/INCHI, Ie CLieHa Ipef-
CTaBJIseT COOOIL TYPUCTUUECKOR IIPOCTPAHCTBO, KOTOPOE TYPUCTHI O>KUJAIOT YBUJIETD,
a KY/IMCBI BBIIVIAJAT KaK BCIIOMOTaTe/lbHbIe IIOMELeHNsI, CKPbITbIE OT uX Ia3. Pabor-
HUKM chepbl TYpU3Ma [03BOJIIIOT TYPUCTAM «3aI/LIHYTh 3a KY/IUCHD», JeKOPUPYS TYPH-
CTUYeCKO€e IIPOCTPAHCTBO 97IeMEHTAMM, HAXOAIMMIICS BHE 30HBI JOCTYIA TYPICTOB,
VIV OTKPBIBAIOT YaCTMYHO VIV IOTHOCTBIO 3TY YacTh TYPUCTUYECKOTO IIPOCTPAHCTBA
(MacCannell, 1976). Takum 06pasom, >kax/a ay TEHTUIHOCTHU «YTOJSIETCS» C IOMOIIBIO
MapKepOB «3aKY/IMChsI», HAPUMEP, MACTEPCKON 110 M3TOTOBIEHNUIO TPAJUIIVIOHHBIX
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PYCCKUX CYBEHMPOB, BCTPOEHHON B TYPUCTUYECKOE IPOCTPAHCTBO (ITHUYECKUIT Te-
MAaTMYeCKUiT TapK) 1 «OTIIONNPOBAHHO» [JO TAKON CTEIEHM, YTOOBI TYPUCTBI YBUIEIN
BCe TeXHOJIOTMYeCKye 3TAIbl IPOU3BOACTBA CYBEHMPOB MM U3JIe/INIT HApPOJHOTO IIPO-
MBICTIA.

Hexortopsle y4eHble NCCTIERYIOT CIIOCOOBI MOMCKA TYPUCTAMI IPOCTPAHCTBA, I10-
3BOJIAIOLETO MM OCO3HATH cebs1, cBoe cyllecTBoBaHMe (existential «self»). Ouu roBopsr
00 OIIO3NLIMY )KVM3HEHHOTO IPOCTPAHCTBA TYPUCTA U TYPUCTUIECKOTO IIPOCTPAHCTBA,
«gpyroro npoctpanctBa» (Cohen, 1979; Daniel, 1996; Wang, 1999). IInst TypucToB ay-
TeHTU4HOe «cobcTBeHHOE SI» («self») HaxommTes 3a mpemenamMm UX XM3HEHHOTO IIPO-
CTPaHCTBa, Ha ero nepudepun. Bo Bpems myTemectBus oM Kak Obl OeTyT U3 LieHTpa
Ha nepudepuio, rje BO3SMOXXHO CO3JjaHMe HOBOTO >KM3HeHHoro npocrpanctsa (Cohen,
1979). TypucTbl ABMKMMBIL JKeJTaHUEM HAJTVU ayTeHTMIHOE MeCTO, KOTOPOe CBS3aHO
C 9MOLVOHA/IBHOII IIPUBJIEKATENbHOCTHIO, OCMBICTIEHHBIM CYIIeCTBOBAHMEM 1 HEJIETKO
JKU3HBIO. ITO MECTO OT/IMYHO OT HeayTEHTUYHOIO )KM3HEHHOTO IPOCTPAHCTBA TYPUCTA,
KOTOpOe XapaKTepusyeTcs KOHTPOJIEM CO CTOPOHBI BJIACTH, PAllIOHA/IbHOCTBIO U PY-
TUHHOCTBIO )XM3HN. BepOosATHO, TYpUCTBI CTPeMATCA yOeXKaTh OT OOBIAEHHOTO, «HeIpa-
BIJIBHOTO» 11 O€CCMBICTIEHHOTO LIeHTpPa, YTOObI HaliTy HOBBII yxoBHbLI HeHTp (Ibid.).
Ira MOTUBALMA OTPAKAeT YCTOsABIIEECS MHEHME O TOM, YTO TYPU3M — 9TO aTpubyT
(oCT)MOAEPHUCTCKOTO O0IECTBA, @ TYPUCTBI — IIYTELIECTBEHHMKY 3a IIEPBOOBITHBIM
OIIBITOM.

Takym 06pa3om, B3ITISI/BI MCCTIEfOBATeNIeN Ha ay TEeHTUYHOCTD TYPUCTUYECKOTO 00D-
eKTa TPYNIUPYIOTCA 1O TUITY ICTOYHMKA ay TEHTUYHOCTH: TYPUCTUYECKUIT 0OBEKT KaK
IPOEKIVA ayTeHTUYHOCTY Ha TYPUCTA; IIPOEKLMA ay TEHTMYHOCTI Ha TYPUCTUYECKUIT
00BEKT Yepe3 OCMBICTICHNE TYPUCTOM TYPUCTUIECKOTO IPOCTPAHCTBA; M Ay TEHTUY-
HOCTB KaK IIPOeKIs «CeOs1» HA TYPUCTUIECKIIT OOBEKT.

ABTOp [aHHOI CTATHY JOIYCKAET, YTO Ay TEHTUIHOCTh/HEAy TEHTUIHOCTb TYPUCTHU-
YeCKOTO IIPOCTPAHCTBA 3aBUCUT OT TOTO, KaK TYPUCT BUAUT M MHTEPIIPETUPYET ero. Ay-
TEHTUYHOCTD IPOCLUPYETCsI Ha 00BEKT CaMMUM TYPUCTOM IOCPEACTBOM €r0 OXKUIAHMNIL,
IIpe/iCTaB/ICHNIT, CTEPEOTHUIIOB U TePe0CMbIC/IEHNsT 00BEKTA.

Kouuemyanmsauma: AYTEHTUYHOCTb KaK KOHCTpynpyemasa peajsibHOCTb

Ecnu nmpuHATD Te3nc o TOM, YTO ayTeHTUYHOCTb KOHCTPYUPYETCA CAMUM TYPUCTOM,
TO KaK ayTeHTUYHOCTD, OY/IydM pe3yIbTaTOM MbBICTUTE/IbHBIX Ollepaluil, COOTHOCKUT-
Cs CO 3HAKOM U KaK 3HaK IlepefjaeT 3Ha4eHue, 4YTo pedepeHt ayTeHTNdeH? Coluonorn
IpefIpUHMaIN IONBITKY UHTEePIPETUPOBATh CMBOJINMYECKOe 3HaUeHe TYPUCTCKOTO
onbita. Tax, [x. Yppu (Urry, 1992) nsayda pasnnusble GOpMbI BU3YalIbHOTO MOTpebiie-
HIISI, KOTOPBIe OH HasbIBaJl «B3IVLAOM TypucTa»; T. Onencop (Edensor, 2011) ananusu-
POBaJI CUMBO/IYECKOe 3HAYEHME PUTYA/IOB I IIOCTAHOBOK, OPraHM30BaHHbIX JI/IA TYPU-
croB; V1. Mauman (Daniel, 1996) paccMmaTpyBana CMMBO/INM3M TaHIIA U €T0 Ay TEHTUIHOCTD
B TypucTudeckoM npocrpatcTse; I. Tann (Dann, 1996) ofHMM 13 [EPBBIX MCCIEROBAT
CHMBOJIMYECKOE 3HAUeHNe TYPU3MA, MCIIO/Ib30BAB COLMOMHIBUCTIYecKuTT nopxox. Ha
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Teopun JlaHHA MOXKHO OCTaHOBMTBCS Oo0jiee IOPOOHO, TaK KaK OHA IOMOTaeT JIydIie
HOHATb, KaK PYHKIMOHMPYeT A3bIK Typu3Ma. I1o ero MHeHMIO, OH IpeficTaB/sAeT coO0il
«CTPYKTYPMPOBAHHYIO, MOHOIOTMYECKYI0, MHOTOLIE/IEBYIO U YIIPaB/IAEMYI0 KOMMYHM-
KaIlMIo MeXX/[y aHOHUMHBIMIY MICXOHBIMY afipeCaHTaMM U JIeTKO UeHTUULIMPYeMbIMI
HayBHBIMU afpecatamu» (Dann, 1996: 249). AnpecaHTaMu BBICTYIIAIOT TYPUCTUYECKIIE
MeHe[Kepbl WM JPYyrie TYPUCTBI, y)Ke MTOCETUBILNE TYPUCTUYECKUT 00beKT, a ajpe-
caraMy — TYPUCTBI, KOTOpPbIE TO/IbKO IVIAHMPYIOT WM B JAHHBIII MOMEHT IIOCELIAI0T
TYPUCTUYECKYIO AecTHHAINIO. CBsI3b MEXAY HUMMU YCTAaHABIMBACTCS IIOCPECTBOM TeK-
cTa. ITOI CBA3BIO YIPABJIAET afpeCaHT, KOTOPBIN IIPOU3BOUT TEKCT, a TYPUCT-afpecar
BBICTYIIAeT IIACCUBHBIM HO/Ty4areseM coobuieHns. TeKcThl dale Bcero MeTadopuyHbl
II0 CBOEJI IPUPOZeE, TaK KaK B HUX pedub MAET O IyTeLIeCTBUY B HEOObIUHbIE MECTa, KO-
TOpBbIe BBI3BIBAIOT LIE/IBLIT CIEKTP CUIbHBIX aMoumit (Dann, 1996; Lengkeek, 2002; Urry,
2001). JaHH (2002) TOYHO ONMCBbIBaeT PYHKLUIO MeTaOpbl B «sI3bIKE TYpU3Ma» Kak
eIVHCTBEHHOE A3BIKOBOE CPEICTBO TYPUCTA, C IOMOIIbIO KOTOPOTO HOC/IeHMII Iiepe-
IaeT 3HaueHMe 4ero-TO He3HAKOMOTO, HeM3BEeCTHOIO U CTPaHHOro. B ompeneneHHoit
CTeIIeH) 3Ta Ujies MepeKINKaeTCsA C UesAMI JPYTUX COIMOIOrOB, KOTOPbIE [e/IaloT I10-
IBITKY OLPEee/IUTh TaKue MOHATHUS, KaK HEOOBIYHOCTb M CTPAHHOCTD TYPUCTUYECKOI
IeCTMHAIVM, TeM CaMbIM IIPOTUBOIIOCTABIIAS TYPUCTUIECKYIO IOKALVIO )XISHEHHOMY
IPOCTPAHCTBY TypucTa. VIccmenoBareny He CKynATCA Ha MeTaOpBbl IPY OIMMCAHUM CO-
II/a/IbHBIX IIPAKTUK TYPUCTOB B TYPUCTUIECKUX IPOCTPAHCTBAX U YHOTPEeO/IAIOT IOHS-
tust «Ipyroit» («the Other») (Cohen, 1979), «I'me-to Tam» («Out-there-ness») (Lengkeek,
2002) un «Heo6brunbiit» («out of ordinary») (Urry, 2001).

ABTOp cunTaeT BO3MOXKHBIM COIVIACUTHCS C IO3UIIMEN COLMOTMHTBICTOB O TOM, YTO
C IIOMOLIBIO S3BIKOBOI MeTaOpbl BOSMOXKHO II€pefaTh UMCI0 Y TEHTUIHOCTY, HAIIPU-
Mep, depe3 MeTaopbl «4UCTOTa» U «IOJIMHHOCTH» (Dann, 1996). OpHako mpocToro
00BsICHEeHNsI OHOTO (peHOMeHa IIOCPeCTBOM OTCBUIKY K JIPyTOMY, OCHOBBIBASICh TOJIb-
KO Ha MX CXOXKeCTH, OyfeT HETOCTATOYHO. AYTEHTUYHOCTb TYPUCTUIECKOTO 06BEKTa,
KaK pe3y/IbTaT OCMBIC/IeHNsI (PeHOMEHa, BO3MOXKHO M3YUUTD Yepe3 KOHILIeNTyaI3aLnio
(deHoMeHa, a MMEHHO Yepes obpaliieHe K KOHIIEITYaabHOIT MeTaope, KOTOpast CTPyK-
TYpPUPYeT BOCIIPUATIE YeJIOBEKOM OKPY>KaIOLIero MUpa B €ro II0BCEJHEBHOM (PYHKI[NO-
uuposaunn (Lakoft, Johnson, 2003; Urry, 2001).

VTaK, Ljenblo JaHHOI pabOThl CTAHOBUTCS MICCIEOBAHVe BOCIIPUATUA ayTEHTUY-
HOCTY KUTANCKMMI TYPUCTaMM, KOTOPbIe Iy TeLUIeCTBYIOT 110 Poccun n mocemanT 1o-
CTOIIPMMEYATETbHOCTH C SIPKO BbIPaXKEHHBIMI STHUYECKUMIU pu3Hakamu. Vccremosa-
HII€ OTPAaHNYMBAETCS IMLIb TYPUCTUIECKUMIM 00 BEKTAMU, BBIIIOTHEHHBIMIU B PYCCKOII
(b OBKITOPHOT CTUINCTIKE WV CTUIUCTIKE HapofoB Poccun. TIpenBapnTenbHblil aHa-
713 TIOKAa3aJI, YTO MECTHBIE JKUTE/IV He MapKUPYIOT TAKOTO pofia 0OBEKThI KaK ayTeH-
TIUYHBIE.

B paMkax maHHOIT pabOTHI aBTOP Ae/IaeT IONBITKY OTBETUTH Ha PsIf MCCIeNOBaTeNb-
CKUX BOIIPOCOB:

1) Koncrpynpyercs mu moceTurtensiMu ay TEHTUYHOCTD TYPUCTUYECKUX 0OBEKTOB,
BBIIIO/THEHHBIX B PYCCKOM (OIBKIOPHOM CTUIIE?
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2) Ecnm MpI flonyckaem, 94TO ay TEHTUYHOCTD TYPUCTUYECKOTO 00'beKTa KOHCTPYUPY-
eMa, TO YTO PaCCMATPUBAETCS B KaUeCTBe MICTOYHMKA ay TEHTUIHOCTY TYPUCTUIECKOTO
00beKTa KaK MBICIUTENTBHOIO KOHCTPYKTa?

3) Mo>keM /111 MbI TOBOPUTD O SI3BIKOBOM BBIP@XKEHVM TYPUCTUUECKOI Ay TeHTUYHO-
CTH, ¥ €CJIM 13, TO C IIOMOIIbIO0 KaKIX CPEfICTB Pelpe3eHTNPYeTC sl ay TEeHTUYHOCTD TypH-
CTUYECKOTO 00beKkTa?

[aHHble n meToabl

Yro6bl 0TBeTUTH Ha CHOPMYIMPOBAHHbIE BbIIIE UCCIEOBATENbCKIE BOIPOCH, aBTOP
BBIIBUTAeT PabOUyI0 IMIOTE3Y, YTO ayTeHTUYHOCTb TYPUCTUYECKOTO 0ODbeKTa A/
BDBE3IHDBIX TYPUCTOB U3 Kuras Bo3HuKaer B pe3ynbTraTe NpoOeKUUN 6a30BOTO (bMSVI‘Ie-
CKOTO OIIBITA [IOC/IETHNX Ha TYPUCTUYECKUIT 00BEKT, KOTOPBIIT OPraHU3yeTCs C II0OMO-
b0 KOHLENITYaIbHOI MeTadopbl. ABTOP JIOIIYCKAeT, YTO KUTANICKME TYPUCTHI paLiio-
Ha/IM3UPYIOT Ay TEHTUYHBII TYPUCTUIECKIUIT 0OBEKT U MPECTABIAIOT €T0 B BIje HEKOI
CYIHOCTH, I/IMeIOH.[CI;I T'paHMIIbIL. Oun BOCIIpMHMMAIOT TypI/ICTI/I‘{CCKI/Iﬁ 00DbeKT qepes
IPOCTPAHCTBEHHOE U3MeEPEHNE, «IIOMEILas» €r0 Ha IIOBEPXHOCTb.

B craTbe aHaNM3MpyeTCs KOPIYC TEKCTOB, BK/IIOYAIOIINIL OT3bIBbI KUTAMICKUX TypPU-
CTOB, KOTOPbIE IOCETU/IN AOCTOIpUMedaTenbHoCTH B Poccun. Vccnenyemslie Typuctu-
yecKye 0ObeKThI o6)1a;[a}0T SAPKO BbIpa’)KEHHbIMN NIPU3HAKAMM, CBA3AHHbBIMI CO CTE-
PEOTUITHBIM IPECTABIEHNEM O PYCCKOM HAPOJHOM KY/IbTYpe, HAIPUMED, MEABEIAMM,
KpenKMI CIMPTHBIMUM HAIIMTKaMU, SHAEMUYHbBIMU paCTEHUAMMN, TPpaAUIVIOHHbBIMU
nomamu. Kopryc TeKCTOB BK/IIOYaeT OT3bIBBI TYPICTOB O IIOCELEHNI PECTOPAHOB PyC-
CKOII KYXHI, MYy3€€B pYCCKO]?[ KYyZbTYpPbl, CYBEHVPHDIX TABOK M 9THMYIECKUX ITAPKOB (CM.
[Tpunoxenue).

d1an 1. UpeHTMdMKaums metadopbl B AUCKypce

Ha HavambHOM aTane Mbl 0TOOpaM 3326 IEKCUYECKMX eJUHNL] 13 18 OT3bIBOB, B KOTO-
PBIX YIIOMMHANNCH (POTIBKIOPHBIE HOCTONPYMEYaTe/IbHOCTH, Y YCTIOBHO Pa3ie/nin ux
Ha [Ba TUIIA: BHOBb CO3[AHHbIE TYPUCTIYECKIIE OOBEKTHI, [TOSBUBILIECS 5—7 JIET Hasaf;
U JOCTOIIPYMEYaTeTbHOCTH, KOTOPble OCYIIECTBIIAIOT AesITeIbHOCTD O0siee 10 JIeT, HO
06HOBIWIN MHQPACTPYKTYPY 3a MOC/IEAHNUE 5 JIET IIOJ 3aIIPOCHI MaCCOBOIO KUTAICKOTO
TYPUCTA, XKE/AIOLIeTro YBUETh PYCCKYIO KYIBTYPY U KYIUTb pyccKue ToBapsl. Bce uc-
crlemyeMble JOCTONPYMEYaTeIbHOCTY 00/IaaloT OfHOI 001Iell YepToit: OHY QYHKIINO-
HUPYIOT KaK BbICTABOYHBIE LIEHTPbI [/ TOBAPOB, IIPOV3BEICHHbIX B JAHHOM MECTHOCTI
VIV IIpefCTaB/IeHHbIX KaK MeCTHbIE. TAKOTO poja M3/e/Ms MPOU3BOMATCA CIIeLa/IbHO
Iyt TypucToB (traveler-objects) (Lury, 1997) u BBICTaB/IAIOTCA Ha IIPOJAXY.
OpuruHanbHble OT3bIBBI OBUIM HANMCAHBI HA KUTANICKOM sI3BIKE TYPUCTAMM, IPH-
esxarowyMu B Poccuio u3 Marepukosoro Kuras. Ml MCIOIb30Bantu 0COOBIT MHCTPY-
MEHT, CO3/IaHHbIII I[eHTPOM KOMIIBIOTEPHBIX UCCIEOBAHNIL B 06/1aCTH KOpIyca s3bIKa
yunsepcureta /lankactepa (UCREL), koTopblii paboTaeT TONbKO € TEKCTaMM Ha aH-
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IJINJICKOM A3BIKE, IO9TOMY MBI IIEPEBEIN TEKCTBI C KUTAMICKOTO Ha aHITIMVICKUIT A3BIK
¢ momopio Google Translate, cepBuca MamnHHOTO nepeBofa. [lasee Mbl IPUITTACHIN
IBYX 9KCIIEPTOB B 0O/IACTY KUTAJICKOTO SI3BIKA, KOTOPBIE IIPOBEPU/IN TEKCTHI Ha Kade-
CTBO U IIPYIUIY K BBIBOAY, YTO IIEPEeBOJ KOPPEKTEH U TOYEeH. ITO [IO3BOIIIIO IPOROTI-
JKUTb paboTy C IePEBOJHBIMI TEKCTAMIA.

Ha ocHoBe cTarteii 10 TYypUCTUYECKOI ay TEHTUIHOCTI GBI COCTABIIEH CIIVICOK OT/IN-
YNTENbHBIX IPU3HAKOB Ay TEHTUYHBIX TYPUCTUUECKUX 00BEKTOB. ABTOPEI paboT 4acTo
YIIOMMHAIIN CTIeAYIolye 0O beKTUBHbIE IPU3HAKI: 00BEKTHI JO/KHBI OBITH IIPOM3Befe-
HbI BPYYHYI0, 3 «HATYPa/IbHBIX» MaTepUajIoB, MECTHBIMM >KUTE/LIMA B TPaJULIMOHHOM
MaHepe U He MpeHA3HAYATbCs I/IsI MACCOBOTO PBIHKA. Takye 06BEeKThI JOKHBI BbI-
3bIBAaTh BOCXMILIEHNE, @ TAK)KE BOCIIPUHIMATBCS TYPUCTAMU KaK CaKpajabHble U PUTY-
ampuble (MacCannell, 1976; Sharpley, 1994; Trilling, 1972). [Tanee 6pu1M 0TOO6paHbI BCe
C/IOBapHble U KOHTEKCTya/nbHble MeTadOphl, KOTOPbIe XOTsI ObI B OJHOM KOMIIOHEHTE
3HAYEHVsI COOTHOCUIVCh C BBIIIeNIepeyliC/IeHHbIMY Ipu3Hakamu. st or6opa MeTadop
MbI IpuMeHUI MeTon upeHTrduKanuy MeTadOpUIECKNX CIOB U BHIPAXKEHNIT B KOH-
tekcte (the Method of Identification Procedure), mpepnoxxeHHBIII IPYNIION UCCIERO-
Bateneit Pragglejaz (2007). CoBapHble 3HaueHNS IPOBEPS/INCH BPYYHYIO IO OHJIAIH-
CTI0BapIO M3aTeNbCTBA « MaKMIWITaH» 11 CIOBAPIO0 COBPEMEHHOTO aHITINIICKOTO CITOBapsI
usparenscTBa «JIourman». Ecin ofun us cmosapert He GMKCUPOBAII IEKCUIECKYIO €y-
HULY KaK MeTadopy, TeKCHUYecKue efIHULBI COOTHOCUIN II0 €T0 MPefMETHO-/I0TIYe-
CKOMY ¥ KOHTEKCTYa/JIbHOMY 3Ha4eHVSIM. ITO ObITIO HEOOXOAMMO, YTOODI OIPEeeNTh,
Ha OCHOBE KaKOT0 CXO[HOTO IIpM3HaKa 06pasyeTcsi KOHTeKCTyaabHas MeTadopa.

Tak, Hanpumep, mekcudeckas eguuuna «world» B kouTekcTe «Quite a nice experience
to come here and escape from the noisy world outside» accorunpyercs ¢ pyTUHHBIM
Y paliOHA/IbHBIM >K/M3HEHHBIM IPOCTPAHCTBOM TYPUCTa, KOTOPOE MPOTUBOIIOCTAB-
JIsIeTCsI He-TPUBUAIBHOMY U He-PYTHHHOMY, Ile HaXORUTCs «cobcTBeHHOE SI» («self
of being») Typucra. OpHaxo cnoBapb usnaTenbcTBa « MaKMUIIaH» OIpefesieT CI0BO
«world» kak «the planet that we live on». CpaBHUTE/IbHBIN aHAIN3 KOHTEKCTYaTbHOTO
¥ CJIOBApHOTO 3Ha4YeHuit MeTadopbl «world» BbIABUI pasnndne sSHAYEHMIT, IO3TOMY MbI
MAapKIPOBAIN ero Kak MeTapOopuIecKoe.

MBI MCKTIOUNM/IN 13 BBIOOPKY C/Ty4ay METOHMMMIM, HECMOTPsI Ha TO YTO IOC/IeHNE
o6pasHbI 110 cBOeit pupope. Hampumep, KuTaiickue TYpyUCTbI OLVCBHIBAIIY JIIOfIE, IIpe-
TOCTABIIAIOLINX UM YCIYTH, Kak «a textile girl» mmm «a Cossack driver», 4ro o3Havamo
B JAHHOM KOHTEKCTe «O(UIIMaHTKa B PYCCKOM HAI[MOHAIBHOM KOCTIOME» VTN «BOJV-
Te/Ib TAKCH» COOTBETCTBEHHO. MeTadopuyecKye egyHIIIBI COCTABIIN 1,6% OT BCeX pac-
CMOTPEHHBIX JIEKCUYECKUX eVHMNL.

Taxnum 06pasom, 610 YCTAHOBIIEHO, YTO BCe 0TOOpaHHbIe MeTadOPbI IPYINNUPYIOT-
Cs1 110 OJJHOMY CEMaHTM4YeCKOMY NPU3HAKY B ceMaHTM4eckye 1oss: penurus (religion),
opurnHanbHOCTH (originality), mecto (place), Bpems (time), pekocTsb (scarceness) 1 Ka-
gectBO (quality) (cm. TabmL. 1).
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Tabnuya 1. NMprimepbl COOTBETCTBUA MeTadpop 1 CEMAHTUUECKIX MONeN

O6BbeKTUBHbIE NPU3HAKN

AyTEeHTUYHOCTMN CemaHTNuecKune nons Mpumepbl

caKpanbHbIN penurus (religion) sacred, blessed, mystery, fairy
tale

NPON3BEeAEHHbIN 13 opurnHanbHocTb (originality) | natural, the truth, authenticity,

«HaTypasibHbIX» MaTepranos different (amber)

NOKanbHbIN mecTo (place) discover, world outside, escape
from, their (beef)

B TPAAMLMNOHHOI MaHepe Bpems (time) era, bring back, nostalgic, old-
fashioned

CAEeNaHHbIN BPYYHYIO, He AnA penkocTb (scarceness) unique, special, rare, treasure

MacCOBOTO pblHKa

BbI3bIBaIOLLMI BOCXULLEHWE KauecTBo (quality) high-level, five-star (praise),
superb

dT1an 2. JInHrBucTnyeckas 3KCNepTn3a KOHTEKCTYaJIbHbIX METad)Op

I[Tpu cTporom cobmofeHny IpoLeypsl MAeHTUPUKALU MeTadOPUIeCKUX C/I0B U BbI-
pakenuit B koutekcte (the Method of Identification Procedure) nBa akcepra B o6mactu
JIVHTBUCTUKY JO/DKHBI OBV OLIEHNUTD, SIB/AIOTCS JIM OTOOpaHHbIE IEKCHUYECKUe efi-
Hubl Metadopamu. [lpurnanieHHble 4151 9KCIEPTU3bI IMHIBUCTHI OBUIM He HOCKUTETIS-
MU aHIJIMIICKOTO sI3BIKa, KPOMe TOTO, OHM CYMTAIOTCS CIIeLMaaiucTaMy B 00/1acTu Me-
tadopbl. JIMHIBUCTBI JO/DKHBI OBUIM IIPOBOAVUTD HE3aBUCUMYIO 9KCIIEPTH3Y, OLPefiesl
U KOHTEKCTYaJIbHble, ¥ CTIOBapHble MeTadOpbl, KOTOPbIE BBIPAXKAIOT OIBIT IIO3HAHMS
AyTEHTUYHOCTY KuTaickumu tTypucramn. [IpodeccuonanpHast sxcnepTusa Obijia Bbl-
3BaHa CTIOKHOCTBIO npieHTnuKanuy MeTadopbl B YCIOBUAX OTCYTCTBUSA Y€TKUX KPU-
TepyueB I KOHTEKCTYaJIbHbIX MeTaop M MHAMBUYAIbHBIX HOIIYIIEHMIT 9KCIIEPTOB.
ITepen HavamoM 9KCHEPTH3BI MBI IPOBEN OOCYXXeHNUe CIOCO00B MAEHTUDUKALIIN
KOHTEKCTYa/IbHBIX MeTadop B AUCKYpCe, @ 3aTeM OpraHM30BaIi (UHAIBHYIO JUCKYC-
CHIO C 00CY>KIEHMeM Pe3yIbTaToB 0TOopa MeTadop, 0COOEHHO HEOUEBUIHBIX CIIyYaeB
VICIIO/NIb30BaHM A KOHTEKCTYa/IbHBIX MeTagop.

Cpenut 0ToOpaHHBIX MeTadOp 10% IEKCUIECKUX eAMHIL OFHUM U3 9KCIIEPTOB ObIIN
MapKUpOBaHbI Kak HeMeTapopudeckue, a 40% C/I0B 1 BBIPaXXEHMII OTMEYEHbI 000MMU
JIMHTBUCTAaMU KaK MeTadopudeckie.

YroO6bI HOHATH CTEIIeHb COBIIA/IEHVsI MHEHWIT 9KCIIEPTOB 110 BOIIPOCY IPUPOJIBL OTO-
OpaHHBIX MeTaop, MBI ICIIO/IBb30BATIN METOJ ONpefeNeH s NHAeKca cornacusa Kamma
Kosna (Markert, Nissim, 2003; Pragglejaz Group, 2007). Mbl usMepuan CTemneHb co-
I7Iacus MEX/Y KOAMpOBUMKaMy MeTadop Ha mpeaMeT HaOIIOHAeMOI U 0XXIJaeMoit
BeposATHOCTH cornacusa. Meroy nokasan koapduunent Kanma o,9. Crenys nHTeppe-
Tauuu pesynbraroB MeTona Kanma KosHa B OTHOIIEHMY METOHMMMUY, BBIOOpKA CYNTa-
eTcs HaJIeXKHOI, eC/IM 3HadeHue cocTasiser 0,8 1 Bbiiie (Markert, Nissim, 2003). Metog,
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ompeseneHns nHpekca cornacus Kanma KosHa Hy)XaeTcsi B fajnbHeriiieit anpobdanum
B OTHOIIEHNN OlIpefie/ieHus MeTadop, B YACTHOCTH, C IIPMUBJIeYeHNEM OOIBIINX IPYIIIL
9KCIIEPTOB ¥ «HAUBHBIX» KOAMPOBILUKOB, YTOOBI COKPATUTbh BO3MOXKHBIE OIIMOKM
B [IpOLieAype OLeHKU MeTadop.

JT1an 3. OnpegeneHve COOTBETCTBUI MeXAY CEMaHTUYECKM Nonem
1 061aCcTblo NCTOYHUKA MeTadopbl

3ajaya TpeTbero srala COCTOs/Ia B ONPENe/IeHNI CEMaHTUYECKIX KaTerOpUiL, K KOTO-
PBIM IIpMHAJIEXKAT A3bIKOBbIe MeTaopsl. [/ TOro 4ToOBI IPUCBOUTD MM CeMaHTIYe-
CKMe Terrephl (taggers), Mbl MCIIONb30Bamy CUCTEMY CeMaHTUYeCKON pa3MeTKM TeKCTa
ITeHTpa KOMIIBIOTEPHBIX MICCTIEIOBAHNUI B 00/IACTY KOPITyCa sI3bIKa yHUBepcuTeTa JlaH-
kacrepa (UCREL'), kotopyto st ynobcrsa Gynem o6o3Hadars kak USAS?. Mel mpyume-
HIJIU TIpOrpaMMy-KOHKOHaHcep Wmatrix, paspaborannyio Ilenrpom. Terreps! npen-
CTaBJIAIOT COOO0J TaK HasbIBaeMble OIMCATe/IbHbIe SAP/IBIKY CeMaHTUYeCKUX KaTeropuii
u nopkaTeropuit. Mol sarpysuan Meradopsl B Wmatrix, 4To60bl naeHTHULMPOBATD
006/1acTH, KOTOPbIE IT03KE TO/DKHBI ObUIM CTaTh UCTOYHUKOM MeTadop. Mbl MCIIONIb3Y-
€M TepMIH «00/1acTh MICTOYHMKA», KOTOPBIil OTChIIAET HAC K TEOPUYU KOHIIENITYya/IbHOM
metadopsi (Lakoft, Johnson, 2001). B gaHHOM 1ccieoBanum 0671acTb MCTOYHMKA TIPEf-
CTaB/IsIeTCs KaK obliee UCKYPCUBHOE II0JIe, MapKUpOBaHHOe B Wmatrix sariaBHOI
OyKBOJl. BbUIO YyCTaHOBJIEHO NIPSIMOE COOTBETCTBIME MEXY 00/1acTbio nucToyHuka USAS
s MeTapop ayTEHTUYHOCTU U CeMAaHTUYeCKMM IojieM. MeTadopbl ay TeHTUYHOCTHI
IpuIucanbl 06macTaM nctounnka USAS 1 BXOAT B ceMaHTMYeCKIe O/, KOTOpbIe
ObIIM paHee ONpeNeNeHbl IO aTpubyTaM ayTeHTUIHOCTU TYPUCTUYECKUX 0OBEKTOB,
IpeIO)KeHHbIM 00beKTUBUCTaMu. Tak, Metadopa aborigine mpunmcana o6macTu nc-
tounuka USAS «authentic», koTopasi, B CBOIO 04epelib, BXOJUT B CEMAHTIYECKOE TOJIe
«originality»; metadopa bring back orHocuTCcsa K 06macTu ncrounnka USAS «past», Ko-
TOpasi CTAHOBUTCS 97IEMEHTOM CEMaHTU4eCKOro IO/ «time: past» (cM. Tabm. 2).

Ham He cocTaBuIO Tpy/a IPOBECTI COIOCTABUTE/IbHBII aHA/IN3 00/IacTell UCTOYHN-
Ka JI CEeMaHTUYEeCKNX II0JIeil, OHAKO JiBe 13 IIATHU 00/IacTell MCTOYHMKA COflepKanu Ba
Terrepa, a MMEHHO «As.4+ authentic», «As.2+ true» n «Sg religion and supernatural»,
«S7.2+ respected». I cHyOKeHMs U3OBITOYHOCTI U OOTIbLIE)l TOYHOCTY B OTHECEHUN
MeTadOpUYECKUX eIVHUL K COOTBETCTBYIOIVIM CeMaHTUYeCKVM IIOIIM U 00/IacTaM
VICTOYHMKA MBI M3Y4N/IN JJaHHble KOHKOPHAaumu (413 efUHNL, U3BI€YeHHBIX U3 KOH-
TEKCTa, I7e 49 QYHKIMOHMPOBANM KaKk MeTapopsl) B KOHTeKCTe. OOIuii ceMaHTHYe-
CKJIT KOMIIOHEHT ObLT KpUTEpUeM IJIs1 COOTHeCeHMs MeTadopbl € 00/1aCThIO MCTOYHUKA
U ceMaHTU4YecKVM 1ojeM. Hanpumep, o61mmii ceMaHTHYeCKIIT KOMIIOHEHT JaeT IpaBo
cootHecTy obnactp ucroyHuka «religion and the supernatural» 1 cemanTnyeckoe momne
«respected». OHmaiH-cnoBapb u3faTenbcTBa «MakMuan» onpependet religion kak
«the belief in the existence of a god or gods», rue «god» — 910 KOMIIOHEHT 3HaYeHMs1. Ta-

1. UCREL — University Centre for Computer Corpus Research on Language.
2. USAS — UCREL Semantic Analysis System.
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Tabnuya 2. NMpumepbl obnacteit nctouHnka USAS 1 cemaHTMyecKux nonemn

Tern USAS O6nactun uctouHnka USAS CemaHTNYecKue nonsa
As5.4+ authentic originality

As5.2+ true

T1.1.1 time: past time

L7 places place

S9 religion and the supernatural religion

S7.2+ respected

As5.1+ evaluation: good quality

A 4.2+ detailed scarceness

A6.2— comparing: unusual

KIM 06pa3oM, BepOsATHO, 4TO IpyIIa MeTadoprdecknx efuunl (sacred, mystery, fairy
tale and blessed) npunapnexmur x obmactu ncrounuka «religion and the supernatural»,
TaK KaK UX 0ObeiHsIeT KOMIIOHEHT «magic». Terrep «S7.2+ respected» HeceT 3HaueH1e
«admired and approved of by many people».

Wrak, npoenypa ungeHTudmkanyy MeTadophl ala HaJieXKHbIe pe3y/IbTaTbl: KUTall-
CKJe TYPUCTBI UCIIOIb3YIOT PasHOOOpa3Hble MeTadopbl, KOIZIa OHY FOBOPAT 00 ayTeH-
TUYHOCTHU TYPUCTHUECKUX 00DbeKTOB. TpexaTanHast npoliefypa M03BO/INIa HaM WfeH-
TUPUIMPOBATh CeMaHTUYECKMe 00/IaCTY MCTOYHMKA U NPUCTYIUTD K JajbHeleMy
UCCTIEOBAHUIO Ay TEHTUYHOCTH Yepe3 KOHLENTYaIbHYI0 MeTadopy.

Pe3yn bTaTbl N ANCKYCCUA

Boumn orobpanbsl MeTadopudeckne eqHNIbI, pe/leBaHTHBIE /TSI BOCIPUATHUS ayTeH-
TUYHOCTHU TYPUCTUYECKUX OOBEKTOB 13 18 TYPUCTCKUX OT3BIBOB O PECTOPAHaX, My3e-
AX Y 9THUYECKMX TeMaTU4eCKUX MapKax B (POTIbKIOPHOM CTUTIe, CTIENYsI METOLOIOT I,
OIVICAaHHOJI B IIpefbIfyieM paszerne. Ob1ee KOMMIeCcTBO MeTadop COCTABIUIIO 49 efy-
HILI, IPYHAIIKAIINX IeCT 00/1acTAM NCTOYHNMKA. Tabnuia 3 Coep>KUT KOIM4ecTBO
MeTadop B KaX/[0i1 06/1aCTH NCTOYHMKA.

O671acTb MCTOYHMKA KOHIIETITA «ay TEHTUIHOCTb» OYZeT CITY>KUTh OCHOBOJI [/Is1 KOH-
LIeIITYa/IbHOTO OCMBIC/ICHUA. B crepytolieM paspenie Mbl pacCMOTPUM, KaK IO 06pasy
VICTOYHMKA CTPYKTYPUPYETCS OIIBIT, IProOpeTaeMblil KUTAICKUMM TYPUCTAMM TIPY T10-
CellleHNM JOCTOIpUMeYaTenbHOCTH B Poccui, B 06macTut memm.

OHmonozuyeckas u npocmpaHcmeeHHas penpeseHmayua adymeHmu4Hocmu

Oo6mnactp ncrounnka mecmo (place) cocrapser 12% oT Bcex oToOpaHHbIX MeTadop. Bee
otobpaHHble MeTadOphl 13 00/IACTH MCTOYHMKA MECTO BOSHUKAIOT U3 PU3NIECKOTO
OIIbITa Ye/loBeKa. Tak, KUTACKMe TYPUCTBI BOCHPUHUMAIOT ay TEHTUIHOCTD TYPUCTH-
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Tabnuya 3. O6nacTN UCTOUYHMKA A1A KOTHUTVBHOIO OTOOPaXKeHMA KOHLENTa «ay TeHTUYHOCTb»

0O6nacTb NCTOYHUKA KonuuectBo metadop
AUTHENTIC (AYTEHTUYHbI) 21

PAST (MPOLLUNOE)

PLACE (MECTO)

RELIGION AND SUPERSTITION (PENUTAA N CBEPXBECTECTBEHHOE)
GOOD (XOPOLLIEFO KAYECTBA)

UNUSUAL (HEOBbIYHbI)

0|~ |~ OO

4eCKOTO IPOCTPAHCTBA B BUJie OTTOPOXEHHOTO OT HeayTeHTUYHOro Myupa Mecta. OHu
«PUCYIOT» HeBUAVMYIO JIMHUIO MEXIY ay TCHTMYHBIM MUPOM, KOTOPbIII HAXOLUTCS BHY-
TPU, X HEAyTEHTUYHBIM BHEITHNM MUpoM. OHI KOHIENTYaIN3UpPYIOT TYPUCTUIECKOE
IPOCTPAHCTBO B BUJie «KOHTeJHepa» ¥ IOMEIAIOT er0 Ha OBepXHOCTh. BaykHO 3aMe-
TUTD, YTO «KOHTEJIHEp» BCErfja ayTEHTUYEH U BbI3BIBAET IIO/IOXKMTEIbHbIE aCCOLMALINN,
CBsI3aHHBIE C YOXUIEM, B KOTOPOM MOXHO YKPBITbCA. B KoHIenTyanbHOI MeTadope
mypucmuteckoe npocmpancmeo — amo konmeiinep (a toured object is a container) Ty-
PUCT — 3TO ¥ HAOIIOfATe/b, HAXOMAIIMIICA 32 TPAaHUIIAMM TYPUCTUYECKOTO IPOCTPaH-
CTBa; U HEIIOCPENCTBEHHDII HAO/IOfjaTeNb, HAXOAAIUIICSA BHYTPYU ay TEHTUYHOTO 00b-
€KTa; U TYPUCT, TOTOBBII BOWTH B KOHTEIHED.

(1) Quite a nice experience to come here and escape from the noisy world outside.

(2) We have no problem reading and understanding what amber is and learning
how to distinguish natural stone from fake.

(3) How surprised we were when we stumbled across the Amber Museum.

AYTCHTI/[lIHbIIZ TprCTI/I‘IeCKI/If;I 00DBEKT MOXKET TpaHC(l)OpMI/IpOBaTbCFI B HEAYTCH-
TUYHBIN, KaK B CJIEAYIOLEM IIpUMepe:

(4) Russia’s old-fashioned red October candy factory and chocolate factory, while
still being produced, have evolved into something similar to the Beijing 798 Art
District, with art exhibitions.

(5) More and more wooden houses were being converted into temporary lodgings
for tourists on a short term basis in summer time.

Eme ogHa MeTadopa IpOUCXOAUT M3 00IaCTM MCTOYHMKA MecTo. MeTadopa me-
Cto — 210 danvHee paccmosHue UMeeT JIeo C IVHEHON IIPOCTPaHCTBEHHO OpMeH-
Tanuel U penpeseHTUpyeT pacCTOSAHME, KOTOPOE BBICTYIIAeT MEPOil ay TEHTUIHOCTH,
I7ie 0anbHuli SHAYUT ayTEHTUYHBII, a 6/U3Kuil — HeayTeHTUYHbI. B s3blke pasindue
obecrednBaeTcs OIIIO3NUIIME YKa3aTe/IbHbIX MECTOUMEHMIL 10 — oM, IPUTsIKa-
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TETIbHBIMU MECTOMMEHVSIMI HAUWl — UX VI MICTIOTIb30BAaHEM MECTOMMEHSI 0py20ti B Me-
tadbopruIecKOM 3HAYEHUN.

(6) I often hope to learn the cuisine of that country.

(7) Their beef is Baikal beef. The taste is completely different from the taste of
homemade food.

(8) I often hope to learn the cuisine of that country.

(9) Its funny to try another vodka.

O6nactp ncTouHNKa npouinoe (past) conepKUT OOBIIYIO IPpyNITy MeTadopuaecKnx
enuHuL (20%). IIpouinoe — 910 06/IACTD MCTOYHNUKA, BBICTYIIAIONIASA OCHOBOJ 1A Me-
Tadop, KOTOpbIe TAKXKe KOHIIENTYa/bHO OPraHU3YIOT ayTEHTUYHOCTD. Perpe3eHTarys
ayTeHTUYHOCTY 4Yepes Ipouutoe Obiia 3amedera emie [Jannom (Dann, 1996), KOTOpbIi
XapaKTepu3oBaj TYPU3M KaK IyTelIeCTBUe BO BPEMEHHOM IIPOCTPAHCTBE U3 CETOfi-
HALIHETO JHA B IIPOLIJIOE.

Typuctsl MeTadopruecKy KOHIENTYaIN3UPYIOT IPOLUIOe B MIPOCTPAHCTBEHHBIX
TepMMHAX, TaK KaK JIOAM HeCIOCOOHBI (PM3MYECKV OLIYIIATh BpeMs, HO CIOCOOHEI
II03HaBaTh IPOCTPAHCTBO 1 CBOIO OPMEHTALMIO B HeM. Tak, KUTAICKUIT TyPUCT IIPO-
eLIpyeT IPOIIIOe MOCPEICTBOM Habopa OPMEHTAIMIOHHBIX MeTadop. AyTEeHTUYHOCTD
OpraHM3yeTcs KaK OIIIO3NLuA 6nepedu-nozaou (front-back), rue ayrenTndnoe Typu-
CTUYeCKOe IPOCTPAHCTBO HAXOAMUTCA MO3a4Y TYPUCTA M PENPe3eHTUPYETCA KaK Hpo-
wnoe — amo mo, umo nozadu. Ilpennor back B bring back nuneiiHO opraHusyeT 1po-
1IUT0e TI03aiM TypucTa. bonee Toro, mpolunoe HaXOAUTCA B ABIDKeHNN. MeTadops! that
era u old-fashioned yTOYHSIOT M/i€I0 Ja7IEKOTO IIPOIIOTO.

(10) A «Textile Girl» brought me back to that era.

(11) Russia’s old-fashioned red October candy factory and the chocolate factory,
while still being produced, have evolved into something similar to the Beijing
798 Art District.

[IpuMeyaTenbHO, YTO KUTAMCKIUI TYPUCT BOCIIPUHMUMAET Ay TEHTUYHOCTD TYPUCTH-
4eCKIX 00BEKTOB B PYCCKOM CTHIIE Yepe3 4yBcTBO HocTanbrum. M. Xonbpyk (Holbrook,
1993) OIMCHIBAET HOCTA/IBIMIO KAK TOCKY I10 IIPOLIIOMY U XKe/IaHle OTIIPABUTBCS B IIy-
TellleCTBIE BO BUYepallHuii feHb. H. BaHr onpefersieT HOCTa/IbIMIO Yepes B3I/ TYPU-
CTa Ha ayTeHTUYHOCTH (Wang, 1999: 360):

OHa [ayTeHTMYHOCTb] HOCUT HOCTAIbIMYECKMIT XapaKTep, TaK KaK UJiean3n-
pyet Te cdepbl XKI3HMU, B KOTOPBIX JTIOAM YyBCTBYIOT cebs Goee cBOOOLHBIMIY,
HaMBHBIMY, MIMITY/IbCYBHBIMM, HACTOAIIMMM 1 60/Iee YeCTHBIMM II0 OTHOIICHUIO
K cebe, yeM B OOBIYHOI JKM3HY (TaKas XM3Hb 4aCTO aCCOLMMPYETCA C MPOIUIBIM
WV BeTCTBOM). Y JIofieli BOSHMKAET YyBCTBO HOCTA/IBIVM, IIOTOMY YTO OHM XOTAT
HEPEXUTD ellle pas IPOLUIbIL ONBIT B GOpMe MyTeIIeCTBNA XOT ObI BpeMEHHO,
C YYBCTBOM COIIPMYACTHOCTI U CUMBOJIMYECKIL.
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Hocranprus, KOTOPY!O MCIBITBIBAIOT KUTANCKIIE TYPUCTBI, MMeET CrelnpuIecKyio
npupopny. ITO UCTOpUYeCcKast HOCTAIbINA, TO €CTh TOCKA 110 TAKOMY IIPOILIIOMY OIIBITY,
KOTOPBIiT OHY He ITePeXXMBAII JINIHO, HO KOTOPBIIL CTPeMSATCS MCIIBITATh, [Ty TEIIeCTBYs
B My3€l, peCTOPaHBbI 11 CYBEHPHbIE MarasyHbl, BOCCO3AIOLVe PYCCKIIL MU COBETCKUIA
ObIT.

(12) Glad to find this «<museum» as well as a Communist Soviet souvenir shop.
Think of Lenin’s posters and pins, which were previously collected, before
Perestroika. In front of the museum is a beautifully decorated Lada car. The
other day, I saw an Ural sidecar. Inside the museum, I felt overwhelmed.
There are so many souvenirs to see — including pins, badges, postcards,
scrolls, flags, posters, toys, music, videos and more. It took more than an
hour to browse the full display. The lady in the museum is very friendly and
helpful. I spoke to her in very poor Russian. Haha! We can still communi-
cate! I asked her «Will the Soviet Union have a better life than it does now?»
Finally I bought some pins, handbags and postcards for my nephew. Feeling
very nostalgic when leaving the museum!

Emre opHa o6macTh NCTOYHMKA xopouiee kavecmso (good) cocTaBiaeT 4% MeTa-
¢bop (Hanpumep, high-level, superb, superiot, five-star). Bce metadopsl 31011 0671acTN
copiep>kaT o01Mil KoMIToHeHT 3HadeHus «being high», a Takxe ykaspiBarommit Ha cTe-
IIeHb CpaBHEeHNs, KaK B CJIEAYIOIMX IpuMepax: superior «situated higher up», treasure
«a highly valued object» unu five-star «judged to be of the highest standard». Jlaxodd
u JI>KOHCOH (2003) MUIIYT B CBOMX PabOTax O CYLIeCTBOBAHMU TAKOro pona Metadop
Y VHTEPIIPETUPYIOT VX C/IEAYIOINM 00pasoM: 4eJIOBeK KOHLIENITYa/IbHO OPraHNU3yeT BCe
TO, YTO CUUTAET XOPOIINM, KaK HeYTO, HaXOfslleecs HABePXY, a TO, YTO CIUTALT IUIO-
XVIM IS CBOETO 6/1aroIony4ns, — KaK He4To, Haxopsleecs BHM3Y. Kak MbI y>ke oTMe-
Jaju, ay TeHTUYHOE TYPUCTIYIeCKOe IIPOCTPAHCTBO MIPEfCTaB/sieT cOO0I «KOHTEHEpP,
TO €CTb JMCKPETHYIO, OTPAaHIYEHHYIO CYIIHOCTD. [OpM30HTaNbHAsI OpPraHN3alVIs TAKOTO
IPOCTPAHCTBA BO3HMUKAET Y KUTAICKOTO TYPUCTA MMEHHO OJ1arofiapst OpueHTalny s1e-
peou-no3adu, 9TO COOTHOCUTCS C MOJIOKEHNEM ero co6CTBEHHOro Tena. Jpyras mpo-
CTPAHCTBEHHAs OPMEHTALMsI BO3HMKACT M3-3a BOCIPUATHUSA ay TCHTUYHOCTH KaK 4ero-
TO HO/IE3HOTO AJIs TypucTa (Hampumep, A particularly great museum with real Russian
sea cucumbers, bear palm oil and birch velvet. After buying it for a while, I found it really
good for the body). Knurasickue TypucThl pasnndaioT ayTeHTUIHbIE I HeayTEHTUIHBIE
TYpUCTUUECKIe OODEKTDI Yepe3 BepTHUKaTbHO OPTaHN30BAHHOE IIPOCTPAHCTBO HABED-
Xy-6HU3y, B KOTOPOM BC€, YTO PACIOIOKEHO HABepXy, CIUTACTCS ayTEHTUYHBIM, a TO,
9TO HAXOJUTCA 6HU3Y, Heay TEHTUIHBIM.

(13) Five-star praise, I recommend everyone to visit.
(14) Fortunately, every treasure has left me a beautiful memory.
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(15) It seems that everyone who comes to Vladivostok freely ranks this restaurant,
as the number one must-eat list.
(16) ...he saw that his food was ranked very high and came to taste!

Kurajickie TypucTBl OpraHUSYIOT BOCIPUATHE JOCTATOYHO aO0CTPAKTHOTO IIOHS-
TNA aYyTEHTUYHOCTY C IIOMOIIbIO «KOHTCﬁHepa», TaK KaK OH 06}IanaeT BCEMI YepTaMMn
bu3nIeckoro 06bEKTa, YTO MO3BOJISIET KUTAVICKUM TYPUCTAM IPOO/DKUTD IOCTUTATh
I/ISY‘{&CM])HZ KOHIIEIIT. Takoe MHTEJZICKTYa/IbHOE ﬂeﬁCTBI/IC HE IIpEeNCTaBIACTCA YE€EM-TO
creruIHbIM 7151 Typucta. OHO eCTeCTBEHHO /ISl 4eI0BeKa B XOfle PAHHETO OCBOEHIS
¢usnyeckoro Mupa. B yactHOCTH, KUTalICKMe TYPUCTDl PaLllMlOHAM3NUPYIOT ay TEHTUY-
HOCTb U Pelpe3eHTUPYIOT peHOMEH KaK (GpU3MIeCcKN MOCTUTaeMblil 0OBEKT Yepes Me-
Tadopy nocmusenue aymeHmuuHo20 — amo udyuenue konmeiinepa (authenticating is
learning a container).

(17) Now I understand the truth.

(18) During the years of focusing on natural amber, the quality of amber beeswax
here is still rare and superior.

(19) We have no problem reading and understanding what amber is, and learning
how to distinguish natural stone from fake.

(20) I can well understand Russia’s natural scenery and customs.

(21) ...and experienced a different amber experience.

Mertadopsl the truth, natural stone u natural amber B faHHOM JUCKypce IpUHALTe-
XaT 00/IaCTU MCTOYHMKA aymenmuyHpii (autentic), B KOTOPYIO BXORUT caMasi OOonbIuast
rpynmna MeTadop ¥ MeTahOpUIECKIX BHIPRKEHUI (21 eVHALIA), YTO COCTABIIAET 45%
BCeX M3Y4eHHBIX MeTadop.

Kayecmeo u kosiuvecmeo aymeHmu4yHocmu

AyTeHTUYHBIII «<KOHTEeJIHep» B BOCIPUATAN KUTANCKUX TYPUCTOB 3aIIO/IHEH ay TeHTUY-
HBIM COJIePXKMMBIM, KOTOPBIII MOXKHO OIIpefle/IATh KauecTBeHHO (Hampumep, There was
a little nostalgic Soviet atmosphere inside) u xonndectBenno (Hanpumep, The artistic
atmosphere is full!, It took more than an hour to browse the full display). MeTadopsi,
KOTOPbIE KOHIIENTYIM3UPYIOT Ay TEHTUYHBIN «KOHTENHEP», OT/INYAIOTCS OT OHTOIOTH -
4eCKVX U IIPOCTPAHCTBEHHBIX MeTadop, KOTOpbIe MBI PAaCCMAaTpPyBaIy Bbllle. B oTnmune
OT KOHIIENITYaIbHBIX MeTadop, Mecno — 3mo 0anvHee PACCIOTHUE, MYPUCIIUYECKUL
00%eKm — 3mo KOHMmeiiHep, Xopouiee — MO Mo, 4Mo Haeepxy, KOTOpbIe CTPYKTYPUPY-
I0T OPAMHAPHYIO KOHLIENITYaIbHYIO CUCTEMY Ye/oBeKa, MeTadopbl, KOTOPbIe OPraHU3y-
I0T COfiepyKaHIe ay TEHTMIHOTO «KOHTEITHEPay, IIOYePKIBAIOT ONIpe/ie/IeHHbIE CBOJICTBA
ayTeHTUYHOro Typuctudeckoro oonvexra (Lakoff, Johnson, 2003: 140-141).

O06rnacTb UCTOYHUKA penueusi U céepxvectmectnéeHHoe He KaKeTCsl IPOLYKTUBHOIA,
IIOCKOJIbKY COCTaBJIAET JIVIIb 4% OT 4JC/IAa BCeX BbIABIEHHBIX MeTadop (a blessed place
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to go freely, added to the mystery, feel the charm, miraculously deal with). Kpowme Toro, ya-
CTOTHOCTB KKZIOIl eAVHIIIBI KpaliHe HI3Ka — TOMBKO OAVH Pa3 OHM YIOMMHAIOTCS KU~
TaICKVMU TYPUCTaMI B OT3bIBaX. VI3MepeHe Typy3Ma KaK 4ero-TO CBepXbeCTeCTBEH-
HOTO CBA3aHO C upeeit Marndeckoro. Tpu Metadoper — mystery, miraculously u feel the
charm — cBsi3aHbBI CMBICTIOBBIM KOMIIOHeHTOM «having a magic power». B 1o xe Bpems
pennrnosHoe usMepeHue mpescTasaeHo Metadopoit a blessed place to go freely u ykaspi-
BaeT Ha YTO-TO CaAKpaIbHOE.

[IBe MeTadOpPBI OTPAXKAIOT OHTONIOTNYECKIIT XaPAKTED Ay TEHTUYHOTO «KOHTEIHEepa»,
IPeCTaBIISA0NEr0 c0601 Pu3nvecKnii 06beKT, KOTOPHIN fajee IepCOHNPULNPYETCS:

(22) The rising mist added to the mystery of the Great Lake.
(23) ...look how nature is miraculously dealing with man-made waste.

Tyman (mist) u npupopa (nature) He-4eJIOBE4ECKOTO IIPOMCXOXK/IEHM, KaK MbI BU-
[UM B BBIIIEYHOMAHYTBIX IPYMepax, HO BOCIPMHUMAIOTCA KUTAMCKMMY TYPUCTaMU
KaK JMMeIOLI}e Ye/I0BeYeCKoe IPOUCXOKAeHMe. DT MeTapOpbl 0COOEHHO XapaKTepPHBI
IUISL OT3BIBOB, KOTOPbIE TYPUCTBI OCTABJIAIOT IOC/Ie MOCELIeHNsI STHUYECKUX IapKOB.
Takum 06pa3om, ayTEHTUYHOCTD TYPUCTUYECKOTO 00beKTa KOHL[EIITYaTU3UPYeTCs KaK
ceepxvecmecmeenHoe — amo 80ueoHbiti nepconasx (the supernatural is magic person).

Eme e MeTadopsl 13 00/1aCTV UCTOYHUKA PelUUS U C6EPXDECINECBEHHOe TIPES-
CTaBJICHBI CJIOBAapHBIMU MeTadopaMiu, OHM He IePCOHUUIVPYIOT ayTeHTUYHOCTD,
OfHAKO KBaMMUIMPYIOT COflep>KaHe «KOHTEITHepa» KaK Pe3yIbTaT fesTebHOCTH He-
4e/T0BEYEeCKOTO IIPOVMCXOXK/ICHMA.

(24) But it seems that all tour groups have not come here to dine, a blessed place to
g0 freely.

(25) One of the highly recommended tourist attractions, you can feel the charm of
Russia very well!

Crepyromas 06/acTb UCTOYHMKA HeoObuHoe (unusual) (16% ot Bcex Metadop, pn
aTOM MeTaopa unique BCTpedaeTcs Hanbojee 4acTo) MpefcTaBaeHa fBYMs IPyIIaMu
Mertadop. OpHa rpynna o6befuHseT MeTadopbl ¢ OOIMM CMBICIOBBIM KOMIIOHEHTOM,
VCYMCISIONINM ay TEeHTUYHOCTD, «seldom occurring or found» — special, rare, specialties.

(26) The quality of amber beeswax here is still rare and superior.

(27) T ordered the special strawberry soup (dessert), which is definitely a must!

(28) Very authentic Russian cuisine, the location is more difficult to find, the
location is next to the playground, you can go up through the stairs, the
service is very good, the pear flavor kvass is a local specialty, it is special, you
can taste.



152 COLNOIOTNYECROE OBO3PEHUE. 2021. T.20. No2

I pyryo rpyniy oObeuHsAeT CMBICTIOBOJI KOMIIOHEHT, 0003HAYAIO T KOTIMYEeCTBO
ayTeHTM4HOCTY, «a small part considered separately from the whole» — a miniature,
details, a microcosm.

(29) A very interesting museum is a miniature of Russia, which can well under-
stand Russia’s natural scenery and customs.
(30) It shows the authenticity of jewelry from details such as sculpture, chain, etc.

Ha pepkocTp Kak XapakTepHBIl IPU3HAK ay TEHTUYHBIX TYPUCTUIECKNX 00BEKTOB
ykaspiBaeT Metadopa HeoOvbiuHoe — 3mo meHbuee konutecmso (unusual is less). Ito
0CO6EHHO OYeBNHO B CPABHEHMN C M300M/INEM HeayTeHTUYHBIX 00BEKTOB, KOTOpbIE
KUTAJICKMe TYPYUCTBI MOTYT BCTPETUTh B Poccum.

(32) It sells quite common Russian dishes.
(33) Itis a common cafeteria in Russia.

3ak/oyeHune

ABTOp BBIOpAT Ay TEHTUYHOCTD TYPUCTUIECKOTO 00beKTa KaK POKYC MCCIeHOBAHMA 110
OpUYMHE IPOTUBOPEYNBOTrO Xapakrepa aToro gpeHomeHa. YToObI OTBETUTH HA BOIIPOC
0 ee MPUPOJe, MBI MCIONb30BA/IM HECKOIBKO JMCC/IEOBATENbCKUX MPOLEAYP, B 4acT-
HOCTHU, METOJI uaeHTudUKaum MeTapOPUIECKUX CIIOB U BBIPAXKEHUIT B KOHTEKCTE
(Pragglejaz, 2007) 1 MeTOR CeMaHTIUYIECKOI Pa3METKI TEKCTA, C IIOMOIIbIO IIPOTPaM-
MBI-KOHKOHfaHCcepa Wmatrix. ITpuMeHeHMe JaHHBIX IIPOLEAYP CAEIaI0 BO3SMOKHBIM
oT0oOpaTh 3HAYNTENbHOE YMC/I0 KOHTEKCTYa/lbHBIX MeTadop, YTOOBI OCHOBAHUSA IS
obpennHeHUs1 60mbiIero Yucaa Metadop B CeMAaHTUYECKIE IO/ OBIIN BalUTHBIMU
u focToBepHbIMU. C IIOMOLIBI0 MHOTOCTYIIEHYATOI [IPOLIEAYPhl MACHTUPUKALIMI Me-
Taopbl HaM YAAZI0Ch BBIACHUTD, YTO Ha SI3BIKOBOM YPOBHE ay TEHTUYHOCTb TYPUCTHUE-
CKOr0 00'beKTa KapTHpPOBaHa B BUfIe CEMaHTIYECKIX II0JIell, KOTOPbIE IPYIIIUPYIOT s3bI-
KOBBIE 11 KOHTEKCTya/IbHble MeTa(OPBI 10 0OBEKTUBHBIM IIPU3HAKAM Ay TEHTUYHOCTH
(ayTeHTMYIHOCTD CaKpa/bHa; IPON3BELEHA 3 «HATYPaTbHBIX» MAaTEPUAIOB; TOKAIbHA;
BBIIIO/IHEHA B TPAaAMIMOHHOJ MaHepe; CHe/aHa BPYYHYIO M He JJIsI MacCOBOTO PBIHKA;
BBI3bIBAET BOCXMUINeHMe). BblIo TOKa3aHO, YTO sI3bIKOBOII ypOBEHb pelpe3eHTalun
AyTEHTUYHOCTY CTAHOBUTCS JIMIIb MCTOYHMKOM /L1 KOHLIEIITYa/IbHOTO KOHCTPYUPO-
BaHMsI JaHHOTO ¢eHoMeHa. Kurajickue TypyuCTHI IEpeOCMBICTISIIOT BHELIHNME «O0BeK-
TYBHBIE» aTPUOYTHL Ay TECHTUIHOCTY, YTOOBI CKOHCTPYMPOBATDb ay TEHTUYIHOCTD APYTOI
HIpUPOJBL. DTV MEHTaIbHbIe KOHCTPYKTbI CO3aI0TCsI HA OCHOBE 6a30BOT0 OHTOJIOTMYeE-
CKOTO ¥ IIPOCTPAHCTBEHHOTO OmbITa. V 371eCh 0OHAPY>KMBAETCS, YTO Ay TEHTUIHOE TY-
PUCTUYECKOE TPOCTPAHCTBO — 3TO HE MPOCTO HEKOE MECTO, & «KOHTEIHEP» C YETKUMI
TpaHNLIaMM, OTAE/ISIOLMMI ay TEHTUYHBI MUP OT HeayTeHTUYHOTIO0; YTO ayTEHTUYHOE
BpeMsi — 9TO MPOLIIOe, KOTOPOe MMeeT TOPU3OHTANbHOE N3MepeHIIe, a XOpolllee Ka-
4eCTBO, KAK HEOThEMJIEMbIIT IPU3HAK Ay TEHTUIHOCTI, M3MePSIETCSI Yepe3 OIIIO3MUIINIO
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BBEPXY-BHU3Y, I7ie XOpOolllee KaueCTBO — 3TO TO, YTO HaBepxy. Ilomazias B ay TeHTUYHBII
«KOHTEVHEP», KUTAVICKMIA TYPUCT IIBITAETCA €r0 IIOCTUYD Yepe3 MPefiCTaB/IeH e TAKOTO
abCcTpaKkTHOrO (peHOMeHa, KaK ayTEHTUYHOCTD, B Bufe Gpuandeckoro oobexkra. TypucTs
U3MEPSAIOT ay TEHTUYHBIII «KOHTEIHep» Ka4eCTBEHHO 1 KOMM4ecTBeHHO. HeoObIaHOCTD
AYTEHTUYHOrO 00BEKTa PENpe3eHTUPYETCs Yepe3 ee Manoe KonndectBo (meduiur),
a CaKpaJbHOCTD Yepe3 MepcoOHM(pUKALMIO ay TEHTUIHOTO 06 bekTa. Mbl 0O0HapyXunn,
YTO KOIMYECTBO MeTadop, OPTaHU3YIOIUX KOHTYPbl ayTeHTUYHOCTY, 3HAUNTETbHO
IpeBbIIIaeT KOIMIECTBO MeTadop, U3MEPSIOLINX ayTEHTUYHOCTD KaueCTBEHHO 1 KOJIN-
YeCTBEHHO, YTO MOXXET TOBOPUTH 00 OHTOJIOTMYECKOM XapaKTepe ayTeHTUYHOCTI KaK
KOHCTPYKTe MbIIIUICHNA.

PesynbraThl nccneoBaHNsA, BEPOATHO, He OKOHYATe/IbHbIE Y OCTAB/IAIOT BO3MOX-
HOCTb J/Is1 Ja/IbHEIIIIer0 U3yYeHMs ay TeHTUIHOCTY. CpaBHUTE/IbHBII aHA/IM3 TOTO, KaK
pOCCUiicKme ¥ KUTACK/e TYPUCThI KOHIIENTYaTN3UPYIOT TYPUCTUIECKYIO ay TeHTIY-
HOCTb, MOXKET CTaTh Ja/IbHENIIVM HallpaB/ieHMeM B 3Y4eHU) BOCIIPUATUA ay TeHTUY-
HOro o6beKkTa. Tak)Ke 0CTAeTCsI OTKPBITBIM BOIIPOC, KaK TYPUCTUUECKIIe MEeHeKepPbl
CO3JJAI0T BepOaIbHBII 11 BU3Ya/IbHBII [IPUBIEKAaTe/IbHbI 00pa3 ay TeHTUIHOCTH, KOTO-
PbIi COBIIaZiaeT C BHYTPEHHEN OTPeOHOCTHIO TYPUCTA B Ay TEHTUIHOCTI.

MpunoxeHue

CHucokK ;0CTOIpYMeYaTeNnbHOCTEN, TTOCEIEHHBIX KUTAICKMMHU TYPUCTaMM
Myseit suraps (Kanuuunrpapn)

Mys3eit auraps (BragusocTok)

Myseit aBToMOTOCTapyHBI (B1aguBocToK)

Kynunaphas naBka 6parbeB Kapasaesbix (Mocksa)

Haunonanbhbrit napk «Mbic Bypxan/Ckana [Ilamanka» (OctpoB OnbxoH)
«TocreBas nzba» (Ceprues ITocapn)

Pectopan «Iycp-Kapacs» (BraguBocTok)

TacTpoHOMMYecKas CTY[US PyccKoil KyxHu «Mapycsi» (Mocksa)
Mys3eit «Petpo mapx» (JIuctBsanka, VpkyTckas o6mactp)

Mys3eit nctopuu pycckoro mokonaza (Mocksa)

Myseii coBerckoro 6brTa (Cankt-IleTep6ypr)

Tanepes «KpacHbiit OxTsa6pb» (MockBa)

Myseii pycckoit Bopku (Cankr-Iletep6ypr)

Pycckas promounas Ne 1 (Cankr-IleTep6ypr)

Byxta CrexnsnHas (BnaguBocTok)

Mys3eit Tpenanra (BraguBocTok)

Mys3eit pycckux cyBennpos «Ckaska» (Mocksa)

VpkyTtckmit sTHOrpadmaeckuit Myseit «Tampupl» (VpKyTckas o6macTp)
Typucruueckas fepesHs «Mangporu» (Cankr-Iletep6ypr)
JIuteparypHblit Myseit B. AcrappeBa (KpacHosipck)

Mys3eit Bopku (Mocksa)
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The study investigates the concept of authenticity empirically as constructed by Chinese tourists
when they visit tourist attractions in Russia with distinct ethnic or local attributes. The corpus

of tourists’ reviews has been examined, using a corpus-assisted methodology supported by
Wmatrix. A linguistic level of authenticity representation appears to be only a source domain

for the conceptual construction of authenticity. Chinese tourists reflect on outer ‘objective’
attributes of authenticity to construct an authenticity of another type. These mental constructs

are organized based on the primary ontological and spatial experience. Semantic categories

serve as a conceptual source domain that organizes a target domain. The findings show a Chinese
tourist conceptualizes authenticity through the metaphors of primary experience, including
time-space orientation — PLACE IS A FAR DISTANCE, PAST IS BACK, GOOD IS UP and an ontological
metaphor — A TOURED OBJECT IS A CONTAINER. The content of a container is qualified and
quantified through a conceptual metaphor of AUTHENTICATING IS LEARNING A CONTAINER.

A container is qualified as THE SUPERNATURAL IS A MAGIC PERSON and quantified by a conceptual
metaphor UNUSUAL IS LESS.

Keywords: authenticity of tourist objects, corpus-assisted analysis, conceptual metaphors, semantic
categories, constructed reality, Conceptual Metaphor Theory, ontological metaphors, orientational
metaphors
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